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Überschrift Arial 12
Überschrift Fremdsprache Arial 10 kursiv
Lieferanteninformationen
Supplier Information


Mit diesem Fragebogen geben Sie sera wichtige Informationen zur Einstufung Ihrer Leistungs- und Qualitätsfähigkeit. Das Vorliegen dieses Fragebogens ist Voraussetzung für eine Zulassung als Lieferant bei sera. Die Informationen aus dem Fragebogen werden vertraulich behandelt.
By filling out this vendor questionnaire you will inform sera about your general performance and your quality policies. A filled in questionnaire is a requirement in order to become a vendor for sera.

All given information wil be treated strictly confidential.
	Firma:
Company
	     

	Firmenanschrift:
Address
	     

	Telefon:
Telephone
	     
	Fax:
	     
	Internet:
	     


	Gesellschaftsform:      
Form of company:
	Gründungsjahr:      
Founding year

	Eigentumsverhältnisse:      
Ownership structure:

	Tochtergesellschaft (en):      
Subsidiary(ies):

	Konzernzugehörigkeit:      
Group of companies:

	Branche:      
Branch:
	Werke (in- und Ausland):      
Sites


	Ansprechpartner
Contact person
	Name
Name
	Telefon
Telephone
	Telefax
Telefax
	E-mail
e-mail

	Geschäftsleitung
General Management
	     
	     
	     
	     

	Leitung Vertrieb
Sales Management
	     
	     
	     
	     

	Technische Leitung
Technical Management
	     
	     
	     
	     

	Sachbearbeiter Verkauf
Sales Co-ordinator
	     
	     
	     
	     

	Sachbearbeiter Termine
Administrative Co-Ordinator
	     
	     
	     
	     

	Leitung QS / QM
QS / QM Management
	     
	     
	     
	     

	Leitung Entwicklung
R&D Management
	     
	     
	     
	     

	Zentrale
Switchboard
	     
	     
	     
	     


	Anzahl der Mitarbeiter:      
Number of employees:
	Produktion:      
Production:

	Konstruktion/F+E:      
Development:
	Kundenservice:      
Customer service:

	Qualitätssicherung:      
Quality assurance:
	Verwaltung:      
Administration:


	Umsatz des Unternehmens
Your Turnover:

	Vor-Vorjahr:      
Before previous year
	Vorjahr:      
Previous year:
	Plan akt. Jahr:      
Estimated this year


	Investitionen der letzten drei Jahre?      
Investments during the last 3 years?

	Geplante Investitionen?      
Planned investments?


	Welche Produkte / Dienstleistungen fertigen/liefern Sie?
Which products / services do you manufacture/supply? 

	     

	Bieten Sie Unterstützung bei der Produktentwicklung an?
Do you provide assistance in product development processes?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No

	Ihre fünf größten Referenzkunden mit Umsatzanteil?
Could you indicate five of your biggest customers and their turnover (by percentage) with your company?

	     

	Wie stellen Sie die Lieferung in einem Notfall (z. B. Maschinen- und/oder Personalausfall, Ausfall von Vorlieferungen) sicher?
How do you ensure shipments/ deliveries in case of emergency (e.g. production breakdown, human failure, cancellation, etc.?)

	     


	Verfügen Sie über ein Qualitätsmanagementsystem?
Do you have a quality management system?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No

	Zertifiziert durch:      
Certified by:
	Bitte Zertifikat (Kopie) beifügen
Please provide copy of cetificate

	Planen Sie eine Zertifizierung Ihres QM-Systems?
Does your company plan to achieve a quality certification?
	Wann?      
When?
	Durch?      
By?

	Wenn ja, nach welcher Norm:
If yes, according to which standard 
	ISO 9000 ff  FORMCHECKBOX 

	TS 16949  FORMCHECKBOX 

	Andere:      
Any other

	Führen Sie Produkt/Prozess-Freigaben mit EMP (z.B. nach VDA) durch?
Does your quality procedure contain an arroval process?
	     

	Welche Ausgangsprüfung setzen Sie ein, dass sera auf eine Wareneingangskontrolle verzichten kann?
Which final inspection measurements do you use before shipment? Could these measurements be used to ease the goods receipt inspection at sera?
	     

	Liegen QM-System-Bewertungen durch andere Kunden vor? Welche?
Do you have appraisals for you existing quality systems by customers? If so which?

	Durch?      
By?
	Wann?      
When?
	Ergebnis?      
Result?

	Einem Qualitätsaudit durch sera in unserem Hause stimmen wir zu:
Would you agree to an appraisal visit being made to your premises and sites?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No

	Wir sind bereit, eine Qualitätssicherungsvereinbarung abzuschließen:
Does your company close quality assurance agreements?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No


Sofern Ihr QM-System nicht zertifiziert ist bzw. die Zertifizierung nicht geplant ist, bitte stellen Sie uns Ihr QM-System mit der Anlage vor!
If you do not have certified quality policies please present your existing quality procedures in the attachment on page 4.
	Über welche Qualifikationen/Zulassungen verfügen Sie? (Schweißzulassung, WHG usw.)
Which qualifications/approvals are present in yuor company? (welding approval, Water Resources Act etc.)

	     

	Besitzen Sie eine Umstempelvereinbarung mit einer benannten Stelle?
Do you have a certification of remarking with a notified body?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No

	Können Sie auf Verlangen die Silikonfreiheit Ihrer Produkte bestätigen?
Are your products silicone- free?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No

	Welche Dokumentationen/Zeugnisse (EN 10204) können Sie liefern?
Which documentation/certificates (EN 10204) could you provide? 

	     

	In welchen Sprachen sind diese erhältlich?
Are the documentation / certificates available in different languages?

	     


	Stellen Sie für Ihre Produkte CAD-Daten bereit
Do you supply CAD-data for your products?
	 FORMCHECKBOX 
 2D  FORMCHECKBOX 
 3D
	 FORMCHECKBOX 
 Nein
      No

	Können CAD-Daten ausgetauscht werden? Dateiformat?      
Could CAD- data be exchanged? If so in which format?


	Besteht eine Produkthaftpflichtversicherung für Ihre Produkte?
Do you have product liability insurance for your products?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes       No

	Wenn ja; die Versicherungssumme beträgt:
If yes, what is the amount of the insured sum
	EU
	USA

	Personenschäden
Personal injury
	      €
	$       

	Sachschäden
Properity damage
	      €
	$       

	Vermögensschäden
Asset damage
	      €
	$       

	Rückruf
recall
	      €
	$       

	Welche max. Gewährleistungsfristen dürfen Sie vereinbaren?
Which is t he longest period of warranty you are allowed to agree?
	      Monate
             months


	Haben Sie zur Vereinfachung der Zollabwicklung den Status des „zugelassenen Wirtschaftbeteiligten“ (ZWB/AEO)?

Do you have the customs status “Authorised Economic Operator” (AEO)?

	 FORMCHECKBOX 
 beantragt
     submitted
	 FORMCHECKBOX 
 Zertfikat Nr.      
     Certificate Number


	Datum      
date
	Art des Zertfikats
Certificate type

	
	
	
	 FORMCHECKBOX 
 AEO C
	 FORMCHECKBOX 
 AEO S
	 FORMCHECKBOX 
 AEO F

	Falls kein ZWB/AEO: geben Sie eine Sicherheitserklärung ab?

If no AEO status: will you issue a safety declaration?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No
	Bitte beifügen
Please attach


	Ort, Datum:                                   Unterschrift:      
Place, date:                                                    Signature:

	

	Bitte fügen Sie als Anlage bei:
Please attach the following documents:
	Qualitätszertifikate
- Quality certificates
- Firmenprospekte
- Company brochures

	

	Wir bedanken uns für Ihre Mühe!
Thank-you for your support!


Anlage: Nicht zertifiziertes QM-System
Attachment: Not certified QM-System
	Ist der QM-Beauftragte direkt der Geschäftsleitung unterstellt?
Does your quality manager report directly to the general management?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No

	Sind Ihre Geschäftsprozesse dokumentiert? 
Are all your business processes recorded/ registered?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No

	Welche Methoden zur Fehlervermeidung wenden Sie nachweislich an?
Is there a formal system for identifying errors and faults, correcting them and taking action to avoid them recurring?

	 FORMCHECKBOX 
 Produkt-FMEA
       Product FMEA
	 FORMCHECKBOX 
 Prozess-FMEA
       Process FMEA

	 FORMCHECKBOX 
 sonstiges      
       Any other

	Wie sichern Sie die Qualität Ihrer Zulieferteile bzw. -materialien ab?
How do you ensure the quality of products from your suppliers?

	 FORMCHECKBOX 
 Erstmusterprüfung
      Initial sample testing
	 FORMCHECKBOX 
 Prüfzeugnisse
      Test certificates

	 FORMCHECKBOX 
 Stichprobenprüfung bei Anlieferung
      Sampling inspection at  delivery
	 FORMCHECKBOX 
 Qualitätsvereinbarungen
      Quality agreements

	 FORMCHECKBOX 
 Lieferantenaudits
      Supplier audits
	 FORMCHECKBOX 
 sonstiges      
       any other

	Wie sichern Sie die Qualität Ihrer Produkte bzw. Dienstleistungen vor Auslieferung ab?
How do you ensure the quality of your products before shipment?

	 FORMCHECKBOX 
 Zwischenprüfungen
      Sampling inspection during production process
	 FORMCHECKBOX 
 SPC (statistische Prozesskontrolle)
      Static process controls

	 FORMCHECKBOX 
 Stichprobenprüfung bei Fertigstellung
      Sampling inspection at completion
	 FORMCHECKBOX 
 Prozessaudits
      Process audits

	 FORMCHECKBOX 
 100%-Prüfung bei Fertigstellung
      100%-

HYPERLINK "http://dict.leo.org/ende?lp=ende&p=ziiQA&search=inspection&trestr=0x801"inspection at completion
	 FORMCHECKBOX 
 sonstiges      
       Any other

	Sind die Qualitätsanforderungen für Ihre Zulieferteile bzw. -materialien schriftlich festgelegt?
Are the quality requirements for products from your suppliers laid down in written form?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No

	Werden interne Audits durchgeführt?
Do you carry out internal audits?
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No

	Wie und in welchem Zeitraum werden Kundenreklamationen bearbeitet?
How and in which time do you manage to deal with complaints from customers?

	     

	Werden Kundenreklamationen erfasst und ausgewertet?
Do you record and evaluate complaints from customers?

	     

	Gibt es einen systematischen und nachvollziehbaren KVP (kontinuierlichen Verbesserungsprozess)?

Do you have continuous improvement programmes? 
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No

	Wie gewährleisten Sie die Rückverfolgbarkeit Ihrer Produkte bzw. Dienstleistungen?
How do you ensure the retraceability of your products?

	     

	Welche Qualitätsaufzeichnungen führen und archivieren Sie?

Is there a manual defining quality procedure? Do you archieve old procedures? 

	 FORMCHECKBOX 
  Prüfprotokolle
        Test protocols
	 FORMCHECKBOX 
 Fehleraufzeichnungen
       Documentation of faults/ errors

	 FORMCHECKBOX 
 sonstiges      
       Any other

	Können die Qualitätsaufzeichnungen eingesehen werden?
Could these manuals be reviewed? 
	 FORMCHECKBOX 
 Ja    FORMCHECKBOX 
 Nein
     Yes      No
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